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------ PRED LETNO SKUPŠČINO ------
E V R O P S K E G A  B I R O J A  ZA H M E L J A R S T V O

V prihodnjih dneh bo zasedala v Žalcu letna skup­
ščina ali kongres, kot jo  običajno imenujejo, Evrop­
skega biroja za hmeljarstvo. Zanimanje zanj je veliko, 
ne samo med hm eljarji, temveč med vsemi ljudmi: 
kako potekajo priprave, kdo so udeleženci, iz katerih 
držav, kakšna organizacija je Evropski biro za hme­
ljarstvo, kaj pričakujemo od kongresa itd. To je  samo 
nekaj vprašanj med sto in sto drugimi, ki zanimajo 
naše ljudi. Še kratkohlači šolar z nepričakovano res­
nostjo prisluškuje pogovorom odraslih. Kaj ne bi? 
Evropski kongres pa pri nas v Žalcu? Savinjčan še 
tega ni doživel. Tako vzdušje, ki vlada že dalj časa, 
je  kakor prerodilo Savinjsko dolino, posebno pa njeno 
središče — trg Žalec. Marsikaj je  zginilo, marsikaj je  
spremenilo svoje lice. Prenovljena poslopja, urejena 
cestišča in med njim i zeleni pasovi travice in drevesc, 
vse to prikupno privablja radovedno oko popotnika, 
pa tudi domačinom je  prijetno pri srcu. In kot nalašč 
je  tudi narava sama po svojih najboljših močeh pripo­
mogla, da bomo kongres res veselo pričakali. Kamor 
koli ti ponese oko po Savinjski dolini, vsepovsod se 
bohotijo bujna temnozelena hmeljišča. Kdor je sprem­
lja l resni obraz našega hmeljarja še pred nekaj tedni, 
ko hladni dnevi niso pustili rastlini do rasti, ko je  
izgledalo, da bodo im ele hmeljske uši letos svojo sva- 
tovščino, ta se z nami vsemi veseli, da se je  tudi našim 
hmeljarjem čelo razvedrilo.

Živahnost ljudi in bujna narava dajeta vtis, kakor 
da letošnja pomlad še ni zapustila naše prelepe doline.

Savinjski hm eljarji zatorej v zadovoljstvu po­
zdravljajo III. kongres Evropskega biroja za hme­
ljarstvo.

Evropski biro za hmeljarstvo je  pravzaprav še 
mlada organizacija. Ustanovljena je  bila šele pred 
tremi leti. Ustanovna skupščina je bila avgusta mese­
ca 1951 v Strasbourgu. Že ta skupščina je  jasno odre­
dila namen, ki ga naj ima Evropski biro za hmeljar­
stvo: doseči, da bo evropsko hmeljarstvo doseglo čim 
večji razmah v kvaliteti in kvantiteti, vendar tako, da 
bi proizvodnja hm elja ostala kolikor mogoče uravno­
vešena s potrebo hm elja na svetovnem tržišču. Da bi 
ta organizacija svoj namen lahko dosegla, si je zadala 
predvsem naslednje naloge: zbiranje podatkov o 
hmeljskih površinah in hmeljskih žetvah v raznih 
državah, o uvozu in izvozu hmelja posameznih držav, 
o proizvodnji in prodaji piva itd. Vsako leto tudi oceni 
hmeljsko žetev ter daje svojim članicam ustrezna na­
vodila. Vsi podatki in napotila, ki jih  daje Evropski 
biro svojim članicam lahko torej slednjim izredno ko­
ristijo. Pripomniti pa moramo, da sklepi ali navodila 
te organizacije za članstvo niso obvezni temveč služijo 
nacionalnim organizacijam pri orientaciji za razvoj 
hmeljarstva. Pri Evropskem biroju za hrt-ljarstvo  
obstoja tudi znanstvena komisija, ki posreduje izkuš­
nje vsem članicam. Nova dognanja niso samo last po­
samezne članice. To pa je  posebno važno za nas, ki se 
zavedamo, da nam le izvrstna kvaliteta našega hmelja 
lahko ohrani osvojeno tržišče.

Že drugi kongres, ki se je  bil lansko leto v avgustu 
mesecu v Niirnbergu, je pokazal, da je  Evropski biro 
zadostil svojemu namenu in dosegel v kratkem raz­
dobju precejšnje uspehe. In tako kot je  bil lanskoletni 
kongres bilanca dela od ustanovitve, tako bo tudi le­
tošnji kongres pregled dela v preteklem letu. Prepri­
čani smo, da bo tudi letošnja bilanca pozitivna. Delo 
letošnjega kongresa bo še posebej važno za naše sa­
vinjsko hmeljarstvo, saj savinjski hm eljarji tvorijo

veliko večino med jugoslovanskimi proizvajalci hme­
lja. Za nas so še nekatera važna vprašanja odprta, 
kakor jih nakazuje naše poročilo o hmeljarstvu. Nismo 
še dosegli predvojnih površin, ki smo jih imeli pod 
hmeljem, čeprav so druge države — članice Evropske­
ga biroja že dosegle in nekatere celo presegle pred­
vojne površine. Še celih 1000 ha bomo morali posaditi 
s hmeljem, da bomo cilj dosegli. Zakaj smo zaostali? 
Prevelike so bile naše žrtve med vojno, preveč je bilo 
nesreč po vojni, od elementarnih pa vse do brezpri- 
mernega pritiska sovjetskega bloka. Vse to je  zahte­
valo ogromnih naporov od naših delovnih ljudi in tudi 
naših hmeljarjev. Toda sedaj je ta čas mimo. N aj­
večje težave so za nami. Čas je torej, da zamujeno po­
pravimo in zato imamo vse pogoje in pravico. Prepri­
čani smo, da bo tudi kongres Evropskega biroja za 
hmeljarstvo podprl to našo upravičeno težnjo ter jo 
vskladil s potrebami razširjanja hmeljišč v Evropi. Mi 
pa bomo to nalogo rešili tako, da bomo dali tržišču 
res najkvalitetnejše blago. Svobodni proizvajalci — 
hm eljarji, ki sami upravljajo z razvojem hmeljarstva 
bodo to tudi dokazali.

Zaradi tega je letošnji kongres za nas zelo pomem­
ben. Pomemben pa je še tudi z druge strani. Našemu 
hm eljarju bodo podali roko Anglež, Francoz, Belgijec 
in Nemec. Ta kongres je  torej mednarodni. Ni slučaj, 
da se vrši ravno v Jugoslaviji. Naša država je  že ne­
štetokrat pokazala, da trdno stoji na strani vseh tistih 
narodov, ki si žele mir in napredek in za te cilje tudi 
doprinaša velike žrtve. Zato ni čudno, da se vse več in 
več mednarodnih manifestacij z različnih področij 
vrši prav v naši državi. Socialistična Jugoslavija, če­
prav majhna, je  postala simbol svobode, miru in na­
predka, zato nam dajejo tudi velike države vsa p ri­
znanja. Zato so tudi hm eljarji ponosni, da se vrši hme­
ljarsk i kongres Evropskega biroja prav pri nas, če­
prav se po svojem obisku in številu delegatov ne da 
prim erjati z drugimi kongresi.

Iskreno želimo, da bi tudi ta kongres s svojimi 
zaključki pripomogel k napredku hmeljarstva, po 
svojem mednarodnem značaju pa, čeprav le v manj­
šem okviru, k utrjevanju prijateljskega sožitja in 
medsebojnega spoštovanja malih in velikih narodov v 
tem delu sveta.

V tem duhu pozdravljamo kongres Evropskega bi­
roja za hmeljarstvo in mu želimo obilo uspehov.
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PROGRAM Z A S E D A N J A
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14 S. 1953 D N E V N I R E D Z A S E D A N J A

ob 16. uri Prihod delegatov iz Anglije, Francije, Belgi­
je, Nemčije in Vojvodine

ob 18. uri Seja predsedstva biroja EHO 
ob 20. uri Oficielni sprejem — večerja

15. 8. 1953
ob 13. u ri Prihod delegatov in gostov na zasedanje v 

Žalec
ob 14 u ri P ričetek  zasedanja — po zasedan ju  ogled 

„ h m elja rn  in  H m eljarskega inštitu ta
ob 21. uri Večerja na Dobrni

16. 8. 1953 *
ob 8. uri Prihod delegatov in gostov v Žalec, nato 

ogled hmeljišč in izlet v Logarsko dolino
ob 14. uri Kosilo v Logarski dolini
ob 17. uri P ovratek  na  Dobrno
ob 21. uri Slovo od delegatov in večerja

1. Pozdrav delegatov in gostov po predstavniku slo­
venskega hmeljarstva

2. Pozdrav in otvoritev zasedanja po predsedniku ev­
ropskega hmeljarskega biroja

3. Poročila delegatov hmeljarskih organizacij in poro­
čila o stanju nasadov njihovih dežel:
a) -za Anglijo
b) za Francijo
c) za Belgijo
d) za Zapadno Nemčijo
e) za Jugoslavijo

4. C enitev  p rid e lk a  v letu  1953
5. Poročilo znanstvene kom isije EHB

O d m o r
6. Diskusija po poročilih
7. R esolucija
8. D oločitev časa in države za tre tje  zasedanje sk u p ­

ščine v letu  1954
9. Razno



P O R O Č I L O  o hmeljarstvu v JUGOSLAVIJI
Podajam poročilo o razvoju hmeljarstva v Jugo­

slaviji z željo, da bi tudi to pripomoglo k čim uspeš­
nejšemu in plodonosnemu delu te skupščine.

V poročilu se ne bom dotikal podrobnega navaja­
nja razvoja hmeljarstva v Jugoslaviji, ki ima že tudi 
stoletno tradicijo, ker smatram, da so te stvari več ali 
manj znane tudi v inozemskih hmeljarskih krogih, saj 
je  bilo o tem pisano že v različnih revijah, brošurah 
itd. ali pa izneseno ob raznih priložnostih na konferen­
cah, sestankih itd. V kolikor pa bi se vendarle poka­
zalo zanimanje za to ali ono podrobnost v zgodovini 
našega hmeljarstva, se bom tega dotaknil v diskusiji.

H m eljarstvo v Jugoslav iji je  razvito samo v dveh 
pokra jinah , in sicer v L judski repub lik i Sloveniji v 
Savinjski dolini s sedežem v Žalcu te r  v Avtonomni 
p o k ra jin i Vojvodini s sedežem v Petrovcu. Kvalitetno 
boljši je  savinjski hm elj. To je  ak lim atiziran  angleški 
golding, k i je  že na  prelom nici 19. in 20. sto letja po­
polnoma izrinil pozni w ürtem berski hm elj in je  sedaj 
poznan pod imenom »Savinjski golding«. Bogat je  na 
lupulinu, čeprav ne da je  obilnega p ridelka . Med zna­
nim i hm elji vsebuje največ ji odstotek hum ulona in 
razm erom a m ajhne količine trd ih  smol. O d liku je  se 
po p rije tn i aromi nevsiljive jakosti te r  je  zaradi tega 
v pivovarniški in d u s triji zelo cenjen in ga zato u v r­
ščamo med n a jž lah tn e jše  evropske hm elje. Zelo je  od­
poren pro ti raznim  rastlinskim  škodljivcem , posebno 
'tudi p roti peronospori.

Katere so značilnosti razmer, v katerih se je razvi­
jalo jugoslovansko hmeljarstvo? Prva svetovna vojna 
je zelo zavrla razvoj hmeljarstva, tako da beležimo v 
tistem času le nepomembne površine pod hmeljem. 
V letu 1919 je bilo v Savinjski dolini le 400 ha hmelja, 
v Vojvodini pa je  bilo hmeljarstvo skoraj popolnoma 
uničeno. Tudi cene niso bile povoljne in je  obnova 
hmeljišč le počasi napredovala. Z naraščanjem cen so 
tudi hmeljarji širili svoja hmeljišča, vendar nenačrtno. 
Toda to razširjanje hmeljskih površin je bilo nekon­
trolirano in se je  ravnalo po ekonomskih zakonih, ki 
vladajo v blagovni proizvodnji. Ko je  bilo malo hme­
lja, so bile cene ugodne in hmeljarji so se vrgli na 
širjenje hmeljišč, ko pa so hmeljišča razširili in dvig­
nili količine pridelka, so cene hmelju padle in upanje 
hmeljarjev, da bodo izboljšali svoj ekonomski položaj, 
je  splahnelo — s tem pa tudi volja za razvijanje hme­
ljarstva. Ta pesem se je seveda ponavljala. Da bi to 
stanje ilustriral, bom navedel nekaj številk. Po letu 
1922 so bile cene hmelju ugodne in hm eljarji so hitro 
širili svoja hmeljišča, tako da zaznamujemo v letu 
1929 rekordno žetev ca. 3300 ton na ca. 2900 ha. Obrat­

no pa je cena padla na povprečno 6 din za kg. Ce vza­
memo, da je stalo samo obiranje za 1 škaf svežega 
hmelja 2 din, potem vidimo, da so samo stroški obira­
nja predstavljali 50% prodajne cene pri kg suhega 
hmelja. Nasadi so se zopet hitro krčili, tako da v letu 
1932 zaznamujemo zopet samo 1450 ha površin pod 
hmeljem. Tako je bilo tudi v Vojvodini. Tam je do­
seglo hmeljarstvo svoj višek 1. 1927, ko je bilo pod 
hmeljem 8055 ha. L. 1932 — torej 5 let pozneje — pa bele­
žimo le še 900 ha. Pozneje so se cene zopet dvigale in 
dosegle najvišje povprečje v letu 1939 (ca. 68 din za 
kg). V letu 1940 pa šo površine dosegle zopet 2570 ha 
in istočasno tudi padec cen; v Vojvodini pa površine 
do začetka druge svetovne vojne niso presegle nikoli 
več kot 1726 ha. Iz vsega zgoraj navedenega je  raz­
vidno, da je proizvajalec živel v stalni negotovosti, 
brez zaščite države, prepuščen na milost in nemilost 
raznim mahinacijam in špekulacijam trgovcev in pre­
kupčevalcev. V takem položaju so si hmeljarji poma­
gali z združevanjem v lastno organizacijo, ki je  po­
magala hmeljarjem do pridelovanja kvalitetnega hme­
lja. Že v letu 1880 je prišlo do ustanovitve hm eljar­
skega društva v Žalcu, ki je  hmeljarje strokovno uspo­
sabljalo. Na pobudo tega društva je bila v letu 1902 
ustanovljena Hmeljarska zadruga z o. z. v Žalcu, ki je 
omogočila, da je  savinjski hmelj prihajal na svetovni 
trg prepariran, strokovno konzerviran in pakiran. V 
letu 1907 je bila ustanovljena tudi javna oznameno- 
valnica za hmelj, ki je  pripomogla, da se je savinjski 
golding vse bolj uveljavljal na svetovnem tržišču. Z 
neprestano borbo za visoko kvaliteto savinjskega hme­
lja  so naši hmeljarji dosegli, da si je savinjski hmelj 
utrl pot na svetovna tržišča in svoj sloves tudi obdržal.

N ajbo lj pa je  bilo prizadeto  naše hm eljarstvo  z 
okupacijo  Jugoslavije. Skoda, k i je  bila p rizad eta  
samo savinjskem u h m e lja r ju  cenimo na ca. 10 m ilija rd  
d inarjev . Izoravanje hm eljišč  se je  vršilo tak o  k o re ­
nito, da so celo nem ški hm elja rsk i s trokovn jak i obso­
ja l i  to b arbarsko  početje  poneum njenega fašističnega 
režim a. Konec vojne je  ostalo le ca. 500 ha zem lje 
p od  hm eljem . Pa tud i ta  hm eljišča so bila zanem ar­
jen a . Zaradi prisilnega odvzem anja živine, zem ljiščem  
ni bilo mogoče dati n iti m inim alnih količin hum usa, 
zato n i čudno, da je  v le tu  1945 znašal povprečni p r i­
delek  651 kg na  ha. Z ozirom  na uničeno živinsko bazo 
ob končani vojni, lahko  še danes rečemo, da bo tra ja lo  
še n ek a j let, da bo zem lja  dovolj založena s hum usom . 
N adalje  je  okupator m noge sušilnice p reu red il v d ru ­
ge svrhe, žičnice in hm eljevke pa podrl ozirom a raz­
prodal. Vsemu tem u pa se je  p rid ruž ilo  še p om an jka­
n je  delovne sile, saj j e  bilo mnogo družin izseljenih  
a li pa deportiran ih  v koncen tracijska  taborišča, mnogo 
lju d i je  bilo u s tre ljen ih  itd. Tako stanje seveda ni 
bilo  samo v S av in jsk i dolini, am pak po celi naši d ržavi 
ter je  prizadelo sleherno gospodarsko panogo. Med 
vo jno  je  Jugoslav ija izgubila 12% vsega p reb iv a lstv a . 
Le če gledamo stan je  v naši državi v letu 1945 v luči 
vseh teh dejstev, lahko  razumemo, v kako  ogrom nih 
težavah se je  znašlo naše hm eljarstvo po vojni. Iste 
posledice pa je  im ela druga svetovna vo jna tu d i za 
vojvodinsko hm eljarstvo, k je r  je  danes še vsega sku­
p a j okoli 200 ha hm eljišč. Ne n av a jam  vseh teh  stvari, 
da b i opisoval grozovitosti, k i j ih  je  počenjal fašistični 
režim , temveč samo zato, da b i razum eli napore, s 
ka te rim i se je  moralo b o riti naše hm eljarstvo  po vojni.

V kljub  posledicam okupacije  in težke p reh ran - 
bene situacije, v k a te r i je  b ila  država po d ru g i sve­
tovni vojni, je  km ečkim  zadružnim  organizacijam  ob 
podpori ljudske oblasti uspelo, da se je  s itu ac ija  h itro  
izboljšala in da se h m elja rs tv u  danes posveča večja
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skrb, k ak o r k d a j ko li poprej. Po vojni smo obnovili 
in razširili hm eljišča na  sedan jih  1541 ha, k a r  p re d ­
stav lja  sedaj v g lavnem  nove nasade, m edtem  pa so 
m anjši uspehi doseženi v V ojvodini, k je r  je  še vedno 
občutno pom an jk an je  lju d i z dovoljnim i izkušnjam i 
iz hm eljarstva m ed p ro izv a ja lc i samimi.

Po vojni leta 1945 je  b ila  ustanovljena hm eljarska 
zadruga HMEZAD, k i je  neposredno vč lan jev a la  vsa­
kega p ro izvajalca hm elja . Skrbela je  za nabavo po­
trebščin za h m elja rstvo  te r odkupovala p ride lek  za 
p re p a rira n je  in p roda jo . P ri tem jo  je  p odp ira la  lju d ­
ska oblast z razn im i adm inistrativnim i u k rep i, z da­
jan jem  k red itov  za m ehanizacijo, hm eljevke itd. Ta 
pomoč oblasti je  b ila  relativno velika, če upoštevamo, 
da so se povojnim  težavam  v naši d ržav i p rid ruž ile  
različne elem entarne nesreče (suša itd.) in v le tu  1948 
še ekonom ska blokada, Sovjetske zveze in  n jenega 
bloka, k i je  imela za c ilj zlom iti sam ostojnost in poli­
tično neodvisnost naše države.

S sk ra jn im i n ap o ri je  naša država prem agala ta 
ogromen politični in ekonom ski p ritisk  in danes s 
h itrim i k o rak i n ap red u je  na vseh področjih  družbe­
nega živ ljen ja . T a zm aga je  seveda plod p rav ilne  poti 
naše države, pot socialistične dem okratizacije v go­
spodarstvu, decen tra lizacija  oblasti itd. K akor je  svetu 
poznano, so že p red  trem i leti prevzeli delovni ko lek ­
tivi u p rav ljan je  p o d je tij po delavskih svetih, k i so 
voljeni organi delovnega kolektiva. S tem  zgodovin­
skim aktom  je  b ila  odprav ljena nevarnost zmage b i­
rokratizm a v gospodarstvu, k ak o r je  b il to 'p r im e r v 
Sovjetski zvezi in k a r  je  imelo tam  za posledico sploš­
no zmago b iro k ra tsk e  kaste  nad vsemi področji d ruž­
benega živ ljen ja . C en tra lizacija  oblasti, d ik tiran je  v 
gospodarstvu, zasužn jevan je  duhovnega živ ljen ja , iz­
koriščan je in d ik ta tu ra  nad množicami, te ro r in sila —- 
to je  površna k a rak te ris tik a  tega sistema. Naš d ruž­
beni razvoj pa je  ravno obraten  in to tu d i v k m etij­
stvu. Tu p rih a ja  do izraza sam ouprav ljan je  km ečkih 
pro izvajalcev  v k m etijsk ih  zadrugah, k ak ršn e  obsto­
ja jo  v vsakem  večjem  okolišu. O razvo ju  posamezne 
km etijske panoge odločajo pro izvajalci in tem u p ri­
merno u stan av lja jo  in k rep e  odgovarjajoče odseke p ri 
km etijsk i zadrugi. K m etijske zadruge volijo  delegate 
za okra jno  zadružno zvezo itd. Tako km ečki proizva­
ja lec  resnično sam u p ra v lja  in odloča v km etijstvu.

Jasno je , da tu d i hm eljarstvo  ne m ore drugače 
napredovati kot samo v sk ladu  s splošnim družbenim  
razvojem . Vsled tega je  nu jno  m oralo p riti tud i do 
likv idacije  »HMEZAD«, bivše cen tralizirane zadruge, 
v p re tek lem  letu. K er je  ta  zadruga neposredno včla­
n jevala  vse h m elja rje , je  to m rtvilo k m etijsk e  zad ru ­
ge, na d rug i s tran i pa je  bilo praktično nemogoče z a ­
gotoviti dem okratično sam oupravljan je 3000 proizva­
ja lcev  brez delegatskega sistema. Po likv idac iji 
zadruge so se h m e lja r ji  vk ljučili v k m etijsk e  zadruge, 
k i im ajo h m elja rsk e  odseke in jih  vodijo  hm eljarsk i 
odbori, voljen i iz v rst hm eljarjev . P ri o k ra jn i za­
družn i zvezi pa d e lu je  hm eljarsk i odbor, k i ga sestav­
lja jo  voljen i de lega ti iz km etijskih  zadrug. Ti organi 
vodijo hm eljarstvo , medtem  ko se peča p o d je tje  
HMEZAD le z oskrbovanjem  hm eljarstva, odkupom 
in prodajo  hm elja.

Iz vsega navedenega sledi, da je krepitev kmetij­
skega zadružništva osnovni imperativ splošnega raz­
voja pri nas. Zato je  nujno moralo priti do likvidacije 
HMEZAD v bivši obliki, ker je  tudi napredek hme­
ljarstva možen le na osnovi jačanja kmetijskih zadrug, 
to je  utrjevanja demokratičnega upravljanja proizva­
jalcev samih.

Prosim  skupščino, da mi oprosti, k e r  sem se neko­
liko d a lje  zadržal p ri tem vprašanju , k i je  sicer iz ­
ključno  naša n o tran ja  zadeva, k i pa’ p red stav lja  osnovo

izvedene reorganizacije hm eljarstva  p ri nas in od 
čigar je , odvisen napredek  hm eljarstva tudi v bodoče.

Naše hmeljarstvo bo moral torej v bodoče zastopati 
v Evropskem biroju za hmeljarstvo Okrajni hmeljar­
ski odbor, ki ima svoj sedež v Žalcu.

Za ta kongres, ki predstavlja pridelovalno področje, 
so predvsem važne ugotovitve glede količine pridelka, 
lastna poraba hmelja, količine, ki jih bo posamezno 
področje plasiralo na zunanjem tržišču, možnosti na­
daljnjega širjenja hmeljskih površin itd.

Za naše področje lahko  rečemo, da  je  letos hm elj- 
ska ra stlin a  v splošnem dobro prezim ila. Spom ladan­
ska d e la , so se pričela v p rv ih  dneh meseca ap rila  in 
so b ila  dokončana okoli 20. aprila . V p rv ih  treh  m e­
secih ni bilo  padavin, m edtem  ko je  v drugi polovici 
ap rila  nastopilo deževno vrem e, k i je  z m ajhnim i p re ­
sledk i tra ja lo , ves -mesec m aj in ju n ij  te r  celo vso 
drugo polovico meseca ju lija .  Pogoji za rast hm eljske 
rastline so b ili v začetku odlični, vendar pa  je  mraz, 
ki je  nastopil v p rv i polovici meseca m aja, in to celo 
do 5° C pod ničlo, povzročil v hm eljiščih n ek a j škode. 
Konec m aja  so se po jav ile  uši, pro ti katerim  so m orali 
h m e lja rji škropiti. Č eprav so bile tud i v mesecu ju ­
n iju  h ladne noči, se je  hmeljiska rastlina vendar dobro 
in k rep k o  razvila te r  nastav ila  prim erno stransk ih  po­
ganjkov. Po 15. ju l i ju  je  začel hm elj cveteti, vendar 
cvet ni tako obilen kakor smo pričakovali. V splošnem 
ima rastlina  zdrav izgled. D elni p o jav  peronospore 
je  b il s šk rop ljen jem  za trt. Zaradi obilne vlage so 
pričeli na hm eljiščih s težko zemljo na spodnjih  delih 
rum eneti listi. Po dosedanjem  stan ju  sodeč bo letošnji 
p rid e lek  enak  lanskem u ali celo m alenkostno presegel 
lanskoletnega po količini. Predvideno žetev v letu  
1953 ocenjujem o z 1,300.000 kg. Od tega računam o, da 
bo n o tran ja  pivovarniška in d u strija  potrebovala 12%, 
to so po trebe 28 pivovarn, k i v naši državi obstojajo. 
Iz tega je  razvidno, da bo  naše hm eljarstvo lahko p la­
siralo na zunan ji trg  88% hm elja, k i je  že delno an ­
gažiran.

K akšne so sicer možnosti za n ad a ljn je  razširjen je  
hm eljišč p ri nas? Na sploh so pridelovalni pogoji za 
hm eljarstvo  v Savinjski dolini zelo povoljni, posebno 
v Spodnji S avinjski dolini, to je  ravan 25 km  dolga 
in 5 do 6 km  široka, od C elja  do M ozirja in Spodnja 
Šaleška dolina do V elenja. To je  dolina m alih  rek, 
k i j e  zaščitena z gorovjem  pro ti m rzlim  vetrovom. 
H m elj gojimo v k ra jih  z 241—600 m nadm orske višine. 
N a jbo ljši uspeva na lahko  položnih bregovih, n a j večji 
p ridelek  p a  d a je  po dolinah. S rednja letna tem pera­
tu ra  znaša v Savin jsk i dolini 9,6° C. P odnebje je  ugo­
dno. V S avinjski dolini imamo 1.200—1.300 m ilim etrov 
p adav in  letno in povprečno na leto 1750 sončnih ur, 
k a r  odgovarja potrebam  hm elja. Tudi globokost tal je



p ri nas ugodna. H m elj dostik ra t gojim o v Savinjski 
dolini po p rep litk ih  zem ljah, k i še povrhu  ležijo na 
propustni p rodnati podlagi. Višina podtalne vode v 
letn ih  časih zelo niha. Poleti pade v tak ih  zem ljah na 
globino 2—3 m, v jesen i in zimi se dvigne na 40 cm 
pod njivsko površino. Koreninski sistem sledi v po­
letn ih  mesecih padajočem u nivoju podtalne vode, v 
vlažnem  času p a  stagnirajoča voda zam ori pregloboke 
korenine, l a  stalna borba za obstoj izčrpava rastline 
predčasno in hm eljsk i nasadi se h itro  izrode tako, da 
se m orajo že po 8—12 letih obnavljati. Rešitev tega 
problem a je  to re j v od v ajan ju  podtalne vode na eni 
strani, na drugi s tran i pa ob pravilnem  nam akan ju  od 
m aja  do avgusta, k ad a r padavine v posameznih letih  
ne zadostujejo za uspe vanje hm elja. Ta problem  že 
rešujem o z m elioracijam i nekaterih  pritokov  Savinje 
in pa s p re izkušan jem  nam akalnih naprav . Po konča­
nih  m elioracijsk ih  delih, k i so v teku , bomo pridobili 
še ca. 500 ha novih  hm eljišč, tako da bomo imeli v 
S avinjski dolini ca. 2000 ha pod hm eljem , k a r je  tud i 
naš cilj.

V Vojvodini je  po desetletnem  p lan u  predvideno 
povečanje hm eljsk ih  površin do 1276 ha, za k a r  so 
dan i vsi m ateria ln i pogoji, k akor tu d i p rirodn i pogoji.

Večanje površin pa mora spremljati borba ža po­
večanje hektarskega donosa, ki je kot kaže pričujoča 
tabela zelo nizek:

Leto ha kg Donos
1945 540 303.000 561
1950 1545 563.000 533
1951 1527 1,171.000 922
1952 1531 1,162.900 825
1953 1550 1,300.000 842

Iz vsega sledi, da te količine tudi po razširjenju 
hmeljišč ne bodo tolikšne, da bi igrale važnejšo vlogo 
na svetovnem tržišču. Sloves in povpraševanje po na­
šem hmelju si bomo ohranili le z nenehnim dviganjem 
kakovosti. To pa je  tudi cilj delovanja vseh naših 
hmeljarskih inštitucij od kmetijskih zadrug pa do 
slehernega pridelovalca. Zato gradimo velike zadružne 
sušilnice, zato vršimo melioracijska dela in zato smo 
izgradili tudi Inštitut za hmeljarstvo, ki sicer deluje 
šele nekaj let, ki pa je  z letošnjim letom dokončno 
opremljen tako, da lahko služi sedaj v polni meri 
vsem potrebam sodobnega hmeljarstva. Ta ustanova je 
bila šele pred nedavnim dokončno organizirana in so 
pričeli posamezni oddelki šele delovati. Inštitut se deli 
na 6 oddelkov, in sicer: agro-ekološki, selekto-genetski, 
rastlinsko-zaščitni, agro-produkcijski, agro-kemijski, 
in prosvetno-vzgojni.-

Zadruž-na sušilnica, Polzela — Co-operative Hop Kiln, Polzela 
Seehoir cooperatif, Polzela — Genossenschaftliche Hopfen­

darre, Polzela

Pod delo agro-produkcijskega oddelka spada tudi 
strokovno vodstvo poljedelstva na poizkusnem po­
sestvu Inštituta, ki s svojimi oddelki proučuje in 
usmerja kmetijsko gospodarsko dejavnost na celotnem 
hmeljarskem področju Ljudske republike Slovenije 
ter po svojih organih in preko Hmeljarskega odbora 
Okrajne zadružne zveze strokovno nadzira ter pomaga 
proizvodnji na splošno, kakor tudi na rajonih in po­
sameznih kmetijskih obratih. Poleg preizkusnega po- • 
sesitva v Žalcu ima Inštitut še razna poizkusna polja 
v ekološko različnih predelih hmeljskega področja. 
Za dvig kadrov v hmeljarstvu pa bo z letošnjim letom 
pričela s poukom tudi hmeljarska šola, ki bo pove­
zovala teoretično znanje učencev s praktičnimi iz­
kustvi na posestvu Inštituta.

Z druge strani pa naš hmeljar že tudi lahko računa 
s stabilnimi odkupnimi cenami, kar mu daje per­
spektivo, da se bo še v večji meri boril za nadaljnjo 
dviganje kakovosti.

V takih pogojih se torej razvija hmeljarstvo pri 
nas. Kljub temu pa se zavedamo, da smo tudPmi del 
svetovne hmeljiske proizvodnje. Zato bomo z zanima­
njem spremljali delo tega kongresa. Prilagodili bomo 
zaključke, ki jih bo ta skupščina sprejela, našim po­
gojem ter jih izvajali v skladu z našimi družbenimi 
interesi za procvit naše mlade socialistične domovine.

Posebno pa smo veseli, da se ta kongres vrši v 
Jugoslaviji, saj čutimo to kot lepo priznanje. Želimo, 
da bi cenjeni delegati in gostje videli naše življenje, 
napore in uspehe ter da bodo zapustili našo domovino 
s prepričanjem, da smo Jugoslovani vedno in povsod 
pripravljeni na sodelovanje z vsemi narodi in vsemi 
ljudmi, ki streme k napredku in mirnemu sožitju.

Iskreno želimo, da bi ta kongres potekal v tem 
znamenju ter da bi bil za razvoj hmeljarstva čim 
plodovitejši.

( K



S U M M A R Y

The report gives a short history of the develop­
ment of the Hop Growing in the Savinja Valley and 
Vojvodina, the only hop cultivating districts in Yugo­
slavia. The Savinja Valley Golding is ranked among 
the choicest hops of Europe. Before the Second World 
War the Hop Growing in Yugoslavia was developing 
without a fixed plan. It reached its climax during the 
years 1924—1929. In those days approximately 2900 
hectares of soil in the Savinja Valley were cultivated 
with hops and 8055 hectares of hopfields were in exi­
stence in Vojvodina. It was the time when the prices 
were the lowest. Only the costs of the gathering amo­
unted to 50 per cent, of the selling price. These condi­
tions resulted in the rapid decrease of the acreage of 
the hopfields. Shortly before the Second Great War 
the prices rose again, consequently the hop gardens 
got increased but they did not reach the former extent.

In 1880 the Hop Growing Society was established. 
It was followed by  the Hop Growing Co-operative 
Society, founded in 1902. The both played a conside­
rable part in opening the way into world market for 
the Savinja Valley Hops. In 1907 the House for Hop 
Assortment was opened.

During the years of occupation the Hop Growing 
in Yugoslavia was disastrously affected. Only in the 
Savinja Valley the damage is estimated to 10 milliards 
dinars. The hopfields and gardens were for the most 
part ploughed, the cattle basis destroyed, the hop-dry­
ing houses rearranged, and the hop poles sold. In 
addition Yugoslavia lost per cent of its entire po­
pulation.

Potok Ložnica po regulaciji — Rivulet Ložnica in  its new 
channel — Ruisseau Ložnica après amelioration du terrain 
Bach Ložnica nach den durchgeführten Meliorationsarbeiten

Hop Growing can develop only in accordance with 
the development in other fields. It lead to the disso­
lution of HMEZAD. The hop cultivators are organised 
in the Co-operative Farms and the latter are luked 
with the District Co-operative Federation e. t. c. Thus 
the system of delegates remained in force. The Hop 
Growing Committee OZZ is charged with the leaders­
hip of the hop culture and in future it will represent 
the Hop Growing of the Savinja Valley with the 
European Hop Culture Committee.

Under existing conditions the Hop Growing had a 
lot of difficulties after the war. In 1945 the average 
yearly production was 561 kg per hectare. At the same 
time the acreage of the hopfields amounted to 500 
hectares in the Savinja Valley and 2Ö0 hectares in Voj­
vodina. Elemental catastrophes, such as drought e. t. c., 
and the pressure of the Soviet Bloc increased the 
difficulties.

The report states the two different courses of deve­
lopment, of the Soviet Bloc and of Yugoslavia. The 
characteristic feature of the Yugoslav line of develop­
ment is the decentralization of the authority and the 
economy, the simultaneous democratisation of the pub­
lic life. The self-administration of the society is the 
fundamental principle of the Yugoslav policy.

Potok Rožnica pred regulacijo — Rivulet Ložnica in its 
natural river bed — Ruisseau Ložnica dans son lit naturel 
— Bach Ložnica ver dem Beginn der Meliorationsarbeiten

This y e a r’s production w ill p robably  am ount to 
1300000 kg, and 88 per cent of the quan tity  w ill be ex­
ported. The conditions for the fu rther developm ent of 
Hop G row ing are favourable. M elioration, the b u il­
ding of new  drying-houses, and  the Institu te  fo r Hop 
research  w ill see to the im provem ent, both of the qau- 
lity  and the q u an tity  of hops. I t is hoped th a t the hop 
acreage in the Savinja V alley  w ill be increased from 
1545 hectares to 2000 hectares. The hop producers can 
re ly  on fixed purchase prices.

An the end the report expresses its. satisfaction that 
the congress is taking place in Yugoslavia.

R E S U M E
Ce rap p o rt dècrit en un court resumé, Thistoire de 

cu ltu re houblonnière dans la  vallèe de S av in ja  e t en 
Vojvodina, qui sont les seules regions pour la  cu lture 
du houblon en Ymgoslavie. La culture du  houblon en 
Jugoslavie avant la  deuxiem e guerre m ondiale se dè- 
rou lait sans aucun pian. E lle  a  ateigné sa culm ination 
en tre  1924 ju sq u ’à 1929. La vallèe de S avinja com ptait 
en ce m om ent 2900 ha de te rre  houblonière e t Vojvo­
dina 8055 ha. Les p rix  aussi étaien t en ce m om ent trés 
bas. Les frais de cueillette sont arrivés a  50% d u  p rix  
de vente, ce qui a causé le defrichem ent des plants 
houblonniers. Près de la deuxiem e guerre  m ondiale, 
les p r ix  on t de nouveau augm enté, et ainsi s’èst élevée 
sa cu ltu re . L’association houblonnière crée en 1880 a 
obtenu un role im portant de faire valoir le  houblon 
par le monde entier. P lus fa rd  on a étab li une station 
de controle publique du houblon. Pendant 1 occupatici) 
la cu ltu re  du houblon a été tres frappée. O n a èstimé 
les degats a 10 m illiards de d inari, les p lants out été 
arrachés, Pélevage des bèstiaux  détru it, les séchoirs 
ont été rem aniés, les pèrches à houblon ont été v»n- 
du»s.



En outre la Jugoslavie à perdu pendant la guerre 
12% de ses habitan ts. Après la guerre , la  culture du 
houblon est venue dans une situ ta tion  très critique. 
En l’année 1945 le p rodu it p a r ha est tom be a 561 kg. 
Après la  guerre  dans, la vallèe de S av in ja  est resté 
seulem ent 500 h a  de te rre  et a V ojvodina 200 ha. Ensu- 
ite la sècheresse et la  pression des blocs occidentals 
ont rendu la s ituation  très critique.

Ce rapport nous m entre ensuite les tra is diffèrents 
de developpem ent du  bloc occidental e t Jugoslave. La 
caracteristique du  developpem ent Jugoslave, sont la 
decentralisation des autorités en mème temps que la 
dem ocratisation de  la  vie humaine.

La culture d u  houblon aussi se dèroule en harmo- 
nie avec tous les au tre s  developpem ents. C ’est ainsi que 
la  cooperative houblonnière a été liquidée. Les cülti- 
vateurs de houblon se sont organisés dans des coope­
ratives ferm ières, celles-ci sont unies dans l ’assosiation 
des cooperatives d ’arrondissem ents. La conduite du 
developpem ent houblonnier est en tre  les mains da 
comité houblonnier a la liaison des cooperatives, d ’ar- 
rondissem ent, q u i va a  l ’avenir rep resen te r la culture 
du  houblon au  Com ité Européèn. Le p rodu it en cette 
année va m onter p robablem ent a* 1,300.000 kg. D e ce 
p roduit est p rev u  pour le m arché ex te rieu r 88%. Les 
conditions pour le developpem ent de la  cu lture hou­
blonnière sont bonnes. La construction de nouveaux 
séchoirs, l ’in stitu t houblonnier e t les am éliorations 
etc. sont dèstinés a  l ’élevation des cu ltu res houblonniè- 
res dans la  vallèe de Savinja. L’élargissem ent des cul­
tu re  de houblon est prèvenue de 1545 ha a 2000 ha. 
Les cu ltivateurs de houblon peuvent com pter a  la  sta­
bilisation des p r ix  de rachat.

A sa fin, le rap p o rt accentue le contentem ent, que 
1* eongrés ait lieu ' en Jugoslavie.

Akvadukt pri Polzeli, splošni pogled — Aqueduct near Pol- 
aela, general view — L’Acquadukt pres Polzela, vue géné- 

rala — Der Acquadukt, Totalansicht

Akvadukt pri Polzeli — Le drainage — l’aqueduc près de 
Polzela — The drainage — acqueduct near Polzela — Melio­

rationsarbeiten — der Acquaduckt bei Polzela

A U S Z U G

Der Bericht enthält in Kürze die Vorgeschichte 
deš Hopfenbaues in Savinjska dolina — Savinjatal und 
in Vojvodina, in welchen Gebieten als den einzigen 
in Jugoslawien Hopfen erzeugt wird. Der Sanntaler 
Golding gehört zu den Edelhopfen Europas. Der Ho­
pfenbau in Jugoslawien entwickelte sich vor dem zwei­
ten Weltkriege unplanmässig. Der Höhepunk wurde 
rund um die Jahre 1924—1929 érreicht, als in Savinja­
tal eine Fläche von 2900 Ha und in Vojvodina von 
8055 Ha unter Hopfen waren. Damals waren auch die 
Preise sehr niedrig und erreichten nur die Spesen der 
Hopfenpflücke ca. 50% des Verkaufpreises. Dem Zu­
folge fand ein Verringern der Anbauflächen statt. 
Knapp vor dem zweiten Weltkrieg stiegen die Preise 
wieder und verursachten ein Vergrössern der Anbau­
flächen, die jedoch den früheren Stand nicht erreichen 
konnten. Eine wictige Rolle beim Durchsetzen des 
Steirer Hopfens auf dem Weltmärkte hatter der im 
Jahre 1880 gegründete Hopfenpflanzer verband und 
später die im Jahre 1902 entstandene Hopfenbauern­
genossenschaft. Im Jahre 1907 wurde eine öffentliche 
Signierungsstätte für den Hopfen gegründet. Katastro­
phale Schäden wurden dem Hopfenbau im Jugosla­
wien während der Okupationszeit zugefügt. Nur in 
Savinjska dolina wird der Schaden auf ca. 10 Miliar- 
den Dinars geschätzt. Die Anbauflächen wurden grös­
stenteils ausgeackert, der Viehstand vernichtet, die 
Darren umgebaut, die Hopfenstangen verkauft usw. 
Ausserdem erlitt Jugoslawien während des Krieges den 
Verlust von fast 12% der gesamten Bewölkerung. Nach 
dem Kriege befand sich der Hopfenbau in den größten 
Nöten. Der durchschnittliche Ertrag im Jahre 1945 
betrug lediglich 561 Kg pro Ha. Nach dem Kriege ver­
blieben ca. 500 Ha ’ Anbauflächen im Savinjatal und 
ca. 200 Ha in der Vojvodina. Elementare Schläge (Dür­
re usw.) und der Druck seitens des Sowietblockes 
haben die schwierige Lage noch verschlimmert. Der 
Bericht führt weiters die verschiedenen Entwicklungs­
wege des Sowietblockes und Jugoslawiens auf. Die 
Dezentralisierung der Verwaltung und der Wirtschaft 
mit gleichzeitiger Demokratisierung des öffentlichen 
Lebens sind die Kennzüge des jugoslawischen Weges. 
Gesellschaftliche Selbsverwaltung ist das Grundgesetz 
für die weitere Entwicklung. Auch der Hopfenbau 
kann nur im Einklang mit der übrigen Entwicklung 
Fortschritte machen. Aus diesem Grunde erfolgte die 
Liquidierung des HMEZAD. Die Hopfenbauern sind



in den bäuerlichen Genossenschaften zusammen ge­
schlossen, welche durch die O krajna zadružna zveza 
verbunden werden usw. Auch hier wurde also das 
Delegierungssystem voll beachtet und • zur Geltung 
gebracht. Die Führung der weiteren Hopfenbau-Ent- 
wicklung liegt nun in Händen des Hmeljarski odbor 
OZZ, welcher in Zukunft den Hopfenbau der Savinj­
ska dolina im Europäischen Hopfenbaubüro vertrete 
wird.

Der heurige Ernteertrag wird voraussichtlich auf 
ca. 1,300.000 Kg berechnet und ist hievon ca. 88%'für 
den Auslandsmarkt vorgesehen. Die Bedingungen für

Zemljepisna slika
Savinjska dolina ima svoje ime po reki Savinji, 

ki izvira v osrčju Savinjskih Alp, v prekrasni Logar­
ski dolini in se izliva v Savo pri Zidanem mostu. Raz­
likujemo Zgornjo in Spodnjo Savinjsko dolino. Zgor­

n ja  je  pretežno ozka, mestoma prav  ozka, Spodnja 
je  pa široka in p rostrana . V ažnejša je  Spodnja Sav in j­
ska dolina, k i jo  tu  v sk ladu  s splošno rabo  označuje­
mo k ra tk o  Savinjsko dolino. D el doline m ed Celjem  
in Zidanim  mostom im a značaj prelom nice blagih 
oblik in navadno ne spada pod pojem  S av in jske doline.

Savinjsko dolino o m eju je jo  na ju g u  gube pretežno 
mezozoičnega alpskega predgorja , na severu  jo  pa ob­
ro b lja jo  te rc ia rn i griči, k i se v ozadju n as lan ja jo  na 
lepo oblikovano p redalpsko  sleme paleozoične starosti.

S av in jska dolina je  udor iz terc iarne dobe. N astala 
je  tedaj, k o  so se iz odtekajočega m ezozoičnega m orja  
dvigale sosednje alpske predgorske gube. N jen  udor je  
bil v zvezi z velik im  panonskim  udorom  in  voda, k i 
ga je  napolnila, je  b ila  zaliv Panonskega m orja. Ko 
je  ob nastopu ledene dobe Panonsko m orje  odteklo, 
se je  začelo iz rav n av an je  in preoblikovanje še vedno 
m očvirnatega dna. S av in jske Alpe so b ile  pokrite  
z mogočnim ledenikom , k i se je  po razpokah sedanje 
Logarske doline, M atkovega in Robanovega kota, spu­
ščal navzol. Izpod n jeg a  je  tek la  mogočna prednica 
sedanje Savinje, k i je  nosila s seboj velike količine 
proda in z n jim  zasipala udorno kotlino. Tako so do­
bila tla  Savinjske doline svojo prodnato  podlago. Na 
ju žn i stran i doline je  še dobro vidna terasa, ki ozna­
čuje desni breg n ek d a j mnogo večje reke. Danes teče > 
Savinja p reko  doline v izravnani strùg i, k i jo  je  do­
bila ob p rilik i regu lacije  v letih 1876 do 1893. Poprej 
si je  u tira la  pot skozi lastne prodne nanose. Po regu­
laciji so mnoge v ijuge ostale kot m rtvi rokav i ali lave. 
Na levi stran i sp rem lja  Savinjo um etna struga, ki sega

eine w eitere  Entw icklung sind günstig. Die Meliora- 
tiosarbeiten  sowie das E rrich ten  von D arren , das rifeu 
errich te te  H opfenforschungsinstitut usw. erfolgten 
zum Zwecke vom A usbesserung d er Q ualitä t und der 
Q uan titä t. In Savinjska dolina ist ein V ergrössern der 
A nbauflächen von den je tz igen  1545 H a bis au f 2000 
Pia vorgesehen. Die H opfenbauern  können m it stabilen 
A bkaufspreisen rechnen, Zum Schlüsse b ring t d er 
B ericht die Zufriedenheit zum A usdruck, dass die d ies­
jäh rig e  G eneralversam m lung in Jugoslawien stattfin- 
dst.

Savinjske doline
še v fevdalno dobo in so jo  zgradili v gospodarske 
svrhe. S avin jin i valovi, k i teko  po n je j, ženo mline, 
žage in m otorje.

Na prodni podlagi se je  nabrala  skrom na plast 
rodovitne prsti, k i je  v sred in i doline samo 20—30 cm 
debela, ob robeh je  pa znatno močnejša. N a jdebele jša  
je  na severn i strani doline, ob Ložnici, najvažnejšem  
Savinjinem  pritoku. Toda tu  je  p rodnata podlaga po­
m ešana z glino, ki zadržu je talno vodo. R egulacija, 
ki se izv a ja  na tem področju , bo zelo ko ristila  hm elj- 
skim nasadom, k er se bo rav an  talne vode znižala.

N aselbine so v sredini, ob južnem  in ob severnem  
robu doline. O gib ljejo  se pa  Sav.injine struge. N a j­
pom em bnejši k  ja  j  doline, Žalec, je  v sredini. O dkar 
se je  v 80 letih  p re jšn jeg a  sto le tja  začelo intenzivnejše 
go jen je  hm elja, se je  močno izprem enilo lice S avinjske 
doline. N aselja  so posta ja la  lepša in lepša. Savinjske 
vasi so delom a obcestne in delom a gručaste. S lam nata 
streha je  v n jih  redkost. Jdiše so skoraj izk ljučno mo­
derne. S ta re jš i tip hiš ima še šop na začelnih straneh, 
novejši ga pa nim a več. V vaseh vidimo tu d i vile, 
neka te re  so zgradili km etje , druge pa obrtn ik i, delavci 
in nam eščenci. Mogočni kozolec in hm eljska sušilnica 
sta tip ičn i sitavbi sav in jsk ih  vasi. Hiše in  gospodarska 
poslopja so zavite v gaje sadn ih  dreves. Cesto je  vsa 
dom ačija krog in krog ali p a  samo s cestne strani 
obdana z živo mejo. Hiše so često z začelno s tran jo  
obrn jene pro ti cesti. N ase lja  so prilično' strn jena.

P o k ra jin sk i in km etijsko-gospodarski značaj Spod­
n je Sav in jske doline se izp rva deloma n ad a lju je  tu d i 
v Z gornji Savin jsk i dolini. Ko se pa ta  m ed p lan in ­
skim i p redeli čisto zoži, ted a j pride do veljave n jena 
gozdno-gospodarska posebnost-. In k je r  se Z gorn ja Sa­
v in jska dolina v osrčju  veličastne in slikovite alpske 
skupine razčlen ja v Logarsko dolino, M atkov in Ro­
banov kot, tam  se začenja svet tu rističn ih  užitkov  in 
p lem enitega planinskega športa.
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The geographical Decription of the Savinja Valley
The Savinja Valley ows its name to the river Sa­

vinja which has its source in the magnificent Logar 
Valley — Logarska dolina — in the very heart of the 
Savinian Alps, and flows into the Sava at Zidani most. 
The Valley is divided into two parts: The Upper Sa­
vinja Valley, predominantly a narrow stretch of land 
which gets in some parts almost thin — and the Lower 
Savinja Valley which is broad and wide. The latter is 
the more important of the two and is commonly known 
as Savinja Valley. The riverside between Celje and 
Zidani most seems to be a fracture and is, generally 
speaking, not considered to be a part of the Savinja 
Valley.

f  To the south the Savinja Valley is enclosed by the 
faults of the foot-hills of the Alps of the Mesozoic Age, 
to the north, it is surrounded by the Terziary hills 
backing up against the lovely-shaped alpine ridge of 
the Palaeozoic Age.

The Savinja Valley is the depression which traces 
back to the Terziary period. It came into existence 
when the neighbouring faults of the alpine foot-hills 
were rising out of the Mesozoic Sea. Its depression was 
closely connected with the great Pannonian depression, 
and the water which filled its basin, was the bay of 
the Pannonian Sea. When at the beginning of the Ice 
Age the Pannonian Sea flowed away the flattening 
and the reshaping of the then still swampy bottom 
commenced. The Savinian Alps were covered with ,a 
huge glacier gliding down into the valleys, the present 
Logar Valley, Robanov Kot, and Matkov Kot. From 
underneath it the mighty ancestor of the present Sa­
vinja came bubbling out, wearing with it great quanti­
ties of gravel, and filling up the basin of the depres­
sion. It was in this-way that the ground of the Savinja 
Valley got its gravel foundation. In the southern part

of the Valley there is a clearly tracable terrace, deno­
ting the right bank of the river which was much bigger 
in times past. To-day the river Savinja flows along 
the valley in its flattened river-bed which was being 
regulated in the years 1876—1893. Before, it had to 
make its way through its own gravel deposit. After 
the regulation a great many bends were left as dead 
riverbeds. On the left side the Savinja is accompanied 
by an artificial channel which dates back to the feudal 
times and had been built for economic purposes. The 
waves of the quick flowing river drive its mills, saw­
mills, and water-motors.

O n the gravel foudation a modest sheet of the fe r­
tile  soil has accum ulated. In  the m iddle of the  valley  
it does not exceed the thickness of 20 to 30 cm b u t it 
gets considerably th ick er on its edges. The northern  
p a r t of the Valley along the Ložnica, the most im por­
tan t trib u ta ry  of the  Savinja, is covered w ith  the 
thickest layer of fe rtile  soil. There the sed im entary  
foundation is m ixed w ith  clay which checks the  sub­
soil water.
foundation is mixed with clay which checks the sub- 
hern and northern edges, are dotted with villages, 
which avoid the river-bed the Savinja. The centre of 
the valley is Zalec. The cultivation of hops, which has 
been intensiefied during the last eighty years, has chan­
ged the appearence of the valley to a great extent. 
The villages have become bigger and nicer. They are 
situated either along roads or clustered. The houses 
are almost exlusively modern, the thached roof being 
almost an exception. Among the villas built by the 
farmes, craftsmen, workers, and employees there are 
the big corn-shade and the hop-drying-house, the 
typical buildings of the Savinja Valley. Houses and 
farm buildings are embowered in orchards. They



are facing the streets and very often the front part 
is enclosed with a fence or the whole farmhouse is 
surrounded by a hedge. Villages are considerably 
crowded together.

The landscape and the agricultural-economic fea­
ture of the Lower Savinja Valley is extended partly

also to the Upper Savinja Valley. But when the latter 
gets thinner and diminishes among the mountainous 
ridges then its wood-economic pecularity becomes va­
luable. Finally the Valley diverges into the Logar 
Valley, Matkov Kot, and Robanov Kot, and there the 
new world of beauty and noble mountaineering opens 
to the tourist.

Portrait geographique de la vallee de Savinja =====
La vallèe de Savinja a son nam par la fleuve Savinja 

qui a sa source dans le coeur des Alpes de la Savinja, 
dans la belle vallèe Logarska dolina et se jette dans la

Sava près de Zidani most. Nous coinprenons deux par­
ties, la haute et basse vallèe de Savinja. La haute est 
plutòt étroite, quelquefois fort étroite, la basse est au 
contraire tres large et espacée.

La vallèe de Savinja est rebordée au Sud par le 
promontoire des Alpes, au Nord par les rnonts ter- 
ciaires, qui s’appuient en arrière sur le fàite bien 
formé du promontoire des Alpes.

La vallèe de Savinja s’est formée aprés Teboulement 
de l’aire terciaire. Cet éboulement est en liaison du 
grand eboulement pannonien, l’eau qui l’a innondò 
était la baie de la mer Pannonienne. Au debut de l’aire 
glaciale la mer Pannonienne s’est ecoulée, la vallèe a

commengé ä se former avec un fond trés marecageux. 
Les Alpes de Savinja ant été coiffées par un puissant 
glacier qui a, selon les crevasses de l’actuelle vallèe de

Logarska, glissé doucement. De ce glacier s’est ecoulée 
la devancière du fleuve Savinja, qui a trainò avec soi 
beaucoup de sable et de galets, couvert la vallèe et c’est 
ainsi que la terre de la vallèe de Savinja a re?u un 
appui de sable. Sur le coté sud de la vallèe se voit 
encore une terasse, qui nous montre encore la rive 
droite d’un grand fleuve.

A u jo u rd ’hui coule la S av in ja  ä travers la vallèe en 
lit egalisé d ’après la  regulation  en l’année 1876 ju sq u ’à 
1893. D u  coté gauche accom pagne le fleuve un lit 
artific ie l de l ’aire feodale q u ’ils ont constru it comme 
b u t economique.

Les flots du fleuve font tournoyer beaucoup de 
moulins, fonctionner des scies et des moteurs.

Sur cet appui de sable s’est ammasée une couche 
de terre fertile qui est au centre de la vallèe épaisse 
de 20 a 30 cm., sur les cótés elle est remarquablement 
plus puissante. La plus épaisse couche est du coté nord 
de la vallèe près de Ložnica, le plus important afflu­
ent de Savinja. La regulation qui s’execute en ce mo­
ment sur ce terrain, va ètre treés utile aux plants 
houblonniers parceque le niveau de 1 eau va s abaisser.

Les habitants sont établis sur le milieu, au sud et 
au nord de la vallèe, ils évitent les rebords de la Sa­
vinja. Le bourg le plus important, Žalec, est au centre 
de la vallèe. Depuis que s’est commengée la culture du



houblon plus intensivement, a aussi changée la face 
exterieure de la vallèe. Les habitations ont augmenté, 
les toits de paille sont devenus plutót rares, aujourd’ 
hui les maisons modernes predominent. Des puissantes 
remises et séchoirs pour le houblon sont les bàtiments 
typiques des villages de la vallèe de Savinja. Partout 
nous trouvons des prairies d ’arbres fruitiers.

SAVINJSKA DOLINA -
Savinjska dolina — S av in jatal — erh ie lt seinen N a­

men nach dem F lusse Savinja, w elcher im H erzen der 
Sanntaler A lpen, im herrlichen  L ogarta l — Logarska 
dolina — en tsp ring t und sich bei Z idani most in die 
Save ergiesst. W ir unterscheiden das obere und das 
untere S av in ja ta l. Das obere S av in ja ta l ist grössten­
teils schmall, stellenw eise sogar seh r schmall, w ährend 
das un tere  S av in ja ta l b re it und geräum ig ist und als 
das w ichtigste von den beiden allgem ein als Savinjska 
dolina — S av in ja ta l bezeichnet w ird . D er Teil des 
Tales zwischen C elje  und Zidani m ost h a t den An­
schein eines B ruchstückes von m ilden  Form en und 
w ird gew öhnlich nicht in  den B egriff Savinjska dolina 
eingeschlossen.

Das S av in ja ta l w ird  im Süden überw iegend von 
mezozoischen alpinischen V orbergen begrenzt, im N or­
den jedoch von H ügeln  aus der T erziaerzeit umgeben, 
welche sich im H in terg rund  an d ie schön geform ten 
V oralpen aus dem  paleozonisehem  Z eitalter anlehnen.

S avinjska do lina ist ein E inbruch  aus der T erziaer­
zeit. Es enstand, nach dem sich aus dem  abfliessenden 
mezozoischen M eeren die benachbarten  alpinischen 
Vorgebirge erhoben. D ieser E inbruch  w ar 'm it dem 
Golf des Panonischen M eeres verbunden. Als anfangs 
der Eiszeit das Panonische M eer abfloss, began das 
Ausgleichen u nd  Um formen des noch im m er m orastigen 
Bodens. D ie S an n ta le r A lpen —■ Savin jske alpe ■— 
w aren m it e in e r m ächtigen E isgletscher bedeckt, 
w elcher durch  die F urchen  der heutigen  Logarska 
dolina, M atkov und Robanov ko t herab  glitt. U nter 
diesen G letscher h a tte  der grosse V orläufer d e r heu ti­
gen Savin ja  seinen Lauf, w elcher ungeheure Mengen 
von Schutt m it sich  trug, m it w elchen er die en tstan­
dene D epression verschüttete. A uf d iese A rt entstand 
in S avinjska d o lin a  ein Boden m it Schuttunterlage. 
Auf der südlichen Seite des Tales ist noch im mer eine 
Terasse sichtbar, w elche das rech te U fer des einst 
bedeutend  grösseren Flusses kennzeichnet. H eutzutage 
nimmt S av in ja  ih ren  Lauf du rch  ein  F lussbett, welches 
durch die R egulationsarbeiten  in den Jahren  1876 bis 
1893 en tstanden  ist, vorher nahm  sie ih ren  W eg zwi­
schen die eigenen angehäuften  Schutthügeln. Nach den 
beendeten R egulationsarbeiten  verb lieb  eine grosse 
A nzahl lee re r Seitenkanäle übrig . Auf der linken 
Seite w ird  der F luss noch heute von einer in der 
Feudalzeit k ü nstlich  angelegten R inne begleitet, w el­
che in jen e r Zeit aus w irtschaftlichen  G ründen erbau t 
w urde. D iese G ew ässer d e r S av in ja  treiben  heute 
M ühlen, Säge und  M otorwerke.

A uf dem  schüttigen Boden häufte  sich m it der Zeit 
in d e r M itte des Tales eine k le inere  Schichte fruch t­
b a re r E rde an  bis zu e iner Höhe von 20—30 cm. In  
den R andgebieten  noch w esentlich höher, besonders 
in d er nördlichen R ichtung des T ales an  der Ložnica, 
welche der w ichtigste Nebenfluss d er Savin ja  ist. H ier 
w ird d er Boden tonartig  und h ä lt das G rundw asser 
zurück. D ie R egulationsarbeiten , w elche nun in diesen 
Gebiet d u rchgeführt w erden, w erden  dem H offenhau

Le caractere provencial de la vallèe basse de Sa­
vinja se continue aussi dans la vallèe haute, celle-ci se 
ferme entre les faites alpestres, c’est ici que se com- 
mencent nos belles forèts. Et là au la vallèe haute de 
la Savinja se termine dans les Alpes majestueuses qui 
demembrent la vallèe de Logarska s’ouvre le monde 
des jouissances touristes et des genereux sports alpes-

das geographische Bild
sehr zu Gute kommen, da dadurch das Grundwasser 
unter dem jetztigem Niveau gehalten wird.

Die Ansiedlungen befinden sich in der mittleren, 
südlichen und nördlichen Gegend des Savinjatales, 
doch nicht in der Nähe des Flusses. Der wichtigste Ort 
— Žalec — befindet sich in der Mitte des Tales. Nach-
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dem  im Jahre 1880 ein intensiver H opfenbau begann, 
änderte  sich wesentlich auch das äusserliche Bild des 
Savinjatales. Die A nsiedlungen w urden im m er h ü b ­
scher. D ie D örfer liegen teilweise an den S trassen 
und teilweise anderw eitig  gruppiert. Das S trohdach  
ist eine Seltenheit geworden. D ie W ohnhäuser sind 
ausschliesslich in e iner m odernen B auart gehalten . D ie 
ä lteren  H austypen haben  noch einen A ufbau auf d e r 
rückw ertigen Seite des Gebäudes, die neueren  dage­
gen sind ohne ihn. In  den D örfern  findet m an auch 
villenartige G ebäude, welche von Bauern, A rbeite rn  
und Angestellten e rb au t w urden. Die H arp fen  und 
H opfendarren geben dem S avinjatal ein besonderes 
Gepräge. D ie W ohnhäuser und W irtschaftsgebäude 
sind von O bstgarten  um geben und ist die ganze H eim ­
stätte meistens m it e in er Hecke eingeschlossen. D ie  
W ohnhäuser stehen grösstenteils m it d e r  R ückfron t 
gegen die Strasse, die Ansiedlungen sind geschlossen.

Der landschaftliche und landwirtschaftliche Cha­
racter des unteren Savinjatales wird vorerst auch im 
oberen Savinjatal fortgesetzt. Sobald sich jedoch das 
Tal zwischen den Hügeln verengt, treten die wert­
vollen waldwirtschaftlichen Besonderheiten hervor. 
Dort aber, wo das obere Savinjatal im Herzen der 
mächtigen und manigfaltigen Alpengruppen in das 
Logartal — Logarska dolina, Matkov und Robanov kot 
übergeht, dort beginnt die Welt der touristischen Be­
geisterung und des edlen bergsteigerischen Sportes.



Vso skrb obiranju, sušenju 
in spravljanju hmelja

K ljub temu, da vrem enski pogoji v letošnjem  letu 
niso bili najboljši, da so ob iskali naša hm eljišča v 
precejšnji m eri bolezni in škod ljivc i in nam tudi toča 
ni prizanesla, moramo ugotoviti, da pridelek  v sploš­
nem niti kakovostno n iti količinsko ne bo slab. Samo 
še obiranje, sušenje in sp rav ljan je  je  pred  nami.

Rekli bi še samo tr i  delovne storitve, k i pa so za k a­
kovost hm elja odločilnega pomena, zato jim  moramo 
posvetiti vso skrb , da si ne pokvarim o celotnega truda. 
N aj kakovost sav in jskega goldinga pokaže tudi letos 
na tu jih  tržiščih, da je  izvrstna in ustaljena.

Kdaj obiram o?
Prvo pravilo, ki ga moramo p ri ob iran ju  upoštevati 

je pravočasnost. Mnogokrat grešimo v tem, da obiramo 
prezgodaj in na ta način občutno zmanjšamo kakovost 
in količino pridelka. Prezgodaj obran hm elj nima n iti 
dovolj lupolina, niti prave b arv e  in  sija ja , in je  zato 
slabše ocenjen od zrelega. P a  ne samo to, s prezgod­
njim obiranjem  dobimo tud i občutno m anj pridelka, 
kajti storžki neprestano p ridob ivajo  na teži in na k o ­
ličini hm eljne moke. R azlika v teži znaša lahko do 
15%, k ar je  p ri p ridelku  1200 kg na ha v d en a rju  
izraženo 72.000 din, brez ozira na to, da prezgodaj 
obran hm elj ne more b iti sp re je t v I. kakovostni raz ­
red. Zato pazimo na to, da obiram o hm elj tedaj, ko 
je svojo zrelost dosegel. To spoznamo na naslednji

način: Zreli storžki se zapro, im ajo močan vonj, mnogo 
lupulina, k i je  zlato rum ene barve, zadn ja dva lista 
p ri kobulah po sta ja ta  vijoličasta in če kobulo s p rsti 
zmečkamo in jo  pridržim o na uho, slišimo v n je j rahlo 
šelestenje. Vsak umen hm eljar bo na nekaterih  sa­
dežih in v različn i višini hm eljevk  pred  obiranjem  
skušal ugotoviti p rav i čas zrelosti. Tudi prepozno 
obran hmelj kakovostno ne odgovarja. Zaprtost storž­
kov p ri prezrelem  hm elju  popusti in kobule se ru ­
meno do rjavo  pobarvajo . Zato vz tra ja jm o  na tem, da 
začnemo obirati ob pravem  času in da ob iran je  v čim 
krajšem  razdob ju  (v ko likor nam dopušča zmogljivost 
naše sušilnice) končamo.

Kako obiram o?
Vsako leto opozarja »Hm eljar« na vse napake p ri 

ob iranju , vendar se iste vsako leto  vztrajno  ponav­
ljajo . Tudi preteklo  zimo so velike količine hm elja v 
Hm ezadu« m orali ponovno p reb ira ti. Ne samo, da n a­

knadno p reb iran je  močno podraži hm elj, tud i kvalite ta  
in sloves slovenskega hm elja p ri tem  občutno trpi. P ri 
ponovnem p reb iran ju  se zdrobi mnogo storžkov in 
izgubi precej dragega lupulina. Na k ra tk o  to rej še 
enkrat ponovimo p rav ila  ob iran ja .

1. O birajm o tako, da bo vsak storžek imel 1 cm 
dolg pecelj.

2. H m elj se ne sme sm ukati, da b i ostajale na p a­
nogah kapice. O sm ukani s toržk i se radi sesujejo  v 
pleve.

5. Ne trgajm o celili vejic  hm elja , am pak vsako k o ­
bulo posebej — n ajv eč  sm ejo b iti 2 do 3 storžki skupaj.

4. Posebno m oram o paziti, da ne bo listja  med 
obranim hmeljem.

5. O prem iti vse ob iralce s torbo, da bodo lahko  
»vrabce« ali »kravce« in r ja v e  odnosno lisaste storžke

nabira li posebej. Če torbice nim ajo, naj tak  hmelj 
puščajo na hm elj evkah, da ga bodo naknadno obrali. 
Letos bo, k ak o r vsako leto, p ri p lačevan ju  hm elja 
občutna razlika  m ed raznim i kvalitetam i, zato moramo 
kakovostnem u o b iran ju  posvetiti veliko pozornost. Ne 
mešajmo torej drugovrstnega blaga med prvovrstnega. 
Poglejmo, k a j nam  pove p ri tem račun. Če imamo 
pridelek  1200 kg na ha in od tega 10% rjav ih  storžkov 
odnosno »kravic«, nam  le-te pokvarijo  vse blago, tako 
da ga bomo lahko  prodali samo ko t 3. stopnjo k ak o ­
vosti. R azlika v d en a rju  m ed I.-vrstnim  in IIL-vrstnim  
hm eljem  pri 1200 kg ha donosa znaša 72.000 din (če 
računam o 60 din  za kg), medtem ko bi p ri sortiranem  
blagu za 10% slabšega dobili samo 9.600 din m anj. 
Torej se nam na vsak način izplača sortirati blago in 
paziti na obiralce, da delo vestno in v redu vrše!

H m eljarsk i odbor je  sklenil, da bo organiziral 5 
skupin kon tro lo rjev , ki bodo v sezoni ob iran ja  po 
hm eljiščih vršili kontrolo  dela in opozarjali na napake, 
da bi dosegli čim lepše blago.



Sušenje
Da ohranim o kakovostno blago, ni sušenje nič m anj 

važno od obiran ja. H m eljar m ora posvetiti sušen ju  
veliko pozornost, če hoče, da bo hm elj ohranil lepo 
zeleno barvo , sija j in kakovosten lupulin.

P red sušenjem  sušilnice dobro očistimo in zlasti 
v linah odstranim o vso pajčevino, da ne ovira zračen ja  
p ri sušenju. En dan pred sušenjem  sušilnico ra z b u ri­
mo, da nam  bo ob času najv eč jeg a  dela brezhibno 
delovala. H m elj, k i ga p ripeljem o v sušilnico ne  sme 
predolgo stati v vrečah odnosno koših, am pak m ora 
p riti č im pre j na leso, da se nam  ne bi vnel. Stalno 
pazimo na tem peraturo , da n e  bo prešla 45° C za d lje  
časa in to ne z občutkom  am pak toplomerom, in  sicer 
moramo p ri sušenju tud i paz iti na dobro zračenje, to 
merimo tem peratu ro  tik  ob spodn ji lesi. Samo top lo ­
m er nam  lahko brez pomote pove, k d a j se tem peratu ra  
nevarno dvigne odnosno prem očno pade. Ne pozabimo, 
da se p ri v išji tem peratu ri m ehke smole sprem enijo 
v oražno rdeče-rjave netop ljive smole, k i v p iv o v ar­

stvu niso uporabne. P rav  tako ko t na temperaturo 
moramo pri sušen ju  tud i paz iti na dobro zračenje, to 
se p rav i na stalen  odvod z vlago prenasičenega zraka 
in dovod svežega. Če vlažen zrak  ne kroži dovolj 
hitro, se sušenje odvija prepočasi, obenem  pa povzro­
ča, da postane hm elj, k i leži na g o rn ji stran i moten in 
rjavkast. Pazimo torej, da bo zračen je v sušilnici čim 
boljše. Sušenje m ora b iti v vseh delih  sušilnice enako­
merno, da ne n asta ja jo  »gnezda«. Z g rab ljam i hmelj 
lepo porazdelim o po vsej lesi, in pazim o, da plast ni 
v išja od 15 cm. Če je  kroženje zraka slabše, m ora biti 
p last še tan jša . P ri previsokih p lasteh  na lesah se 
hm elj ne suši am pak kuha, k a jti  topel zrak  iz plasti 
se ile more dovolj h itro  dvigati. P ri o d p iran ju  in zapi­
ra n ju  odvodnih in dovodnih lin m oram o paziti tudi 
na to, kakšno vrem e imamo. P ri vetrovnem  vremenu 
bodo line m an j odprte, kot p ri m irnem . K daj je  hmelj 
dovolj suh? H m elj je  dovolj suh ted a j, če nam vre­
tence m anjših kobul p ri upogibanju  poči.

Spravljanje h m e l ja
Tudi po sušenju  se nam  hm elj lahko pokvari, če 

ne ravnam o pravilno z njim . V naj slabšem p rim eru  
nam lahko  celo splesni. T ak ih  prim erov  je  na naših  
podih malo. M nogokrat pa se nam  zgodi, da p ra v  tu  
izgubi hm elj svojo sija jno  zeleno barvo  ali da m u 
potem ni lupu lin  ali pa se d rob i in razpade v pleve. 
Vse te okvare  nastanejo  ali zarad i slabega sušenja, ali 
zato, k e r  smo ga zmetali na previsok k u p  ali pa, k e r 
ga prem alo, pregrobo ali ob nepravem  času zračimo.

P rav ilno  posušen hmelj na sušilnici zadrži 8% v la ­
ge. Ta odstotek  pa se na podu odnosno v skladišču 
dvigne na  12%. D a bo to vlago hm elj lepo en ak o ­
merno sp re je l, ga moramo raztrositi na pod in paziti 
p ri tem  na naslednje:

1. N anj n a j ne sije sonce, k e r mu sončni u ltrav io ­
letni ža rk i k v arijo  barvo;

2. da se pod ne n ah a ja  v bližini gnojišča, nad sv in j­
sko k u h in jo  in podobnim, k a j t i  hm elj z vlago vsrka 
tudi vonj ;

3. da lahko pod zračimo odnosno zavarujem o pred  
prevlažnim  ali presuhim  zrakom  okolice;

4. paz iti moramo, da na podu ne zmešamo med 
seboj različne kakovosti hm elja;

5. po potreb i vsakih 24 u r hm elj en k ra t premešamo.

To delamo tem eljito  toda ne grobo in pazimo, da ne 
v preveč suhem  vremenu, navadno z ju tra j  ali zvečer, 
da nam! kobule ne razpadejo  v pleve. V dveh do trek 
tednih  je  hm elj p rip raven  za basan je . Spoznamo ga po 
tem, da se lističi ne dado več odtrgati od vretenca. 
Tudi basan je ne vršimo ob pretop lem  vrem enu, k e r bi 
dobili na ta  način samo razdrob ljeno  blago. Toda tudi 
prevlažen hm elj ne smemo basati. Opozarjamo hme­
l ja r je , da ho Hmezad pri oddaji hm elja z več kot 13% 
vlage odtegoval pri ceni za toliko odstotkov, kolikor 
ho imel hm elj več vlage. Bašemo z velik im i ploskvami, 
desko ali z zavitim i nogami, da h m elja  preveč ne po­
škodujemo. Vreče n a j ne bodo n iti p re lah k e  n iti p re­
težke, am pak n a j teh ta jo  od 40 do 50 kg. Ne posku­
šajm o natlačenih  vreč na kak ršenko li način  navlažiti, 
ker to ni pošteno in  lahko privede do okvare  blaga.

Na koncu še k ra tk o  obvestilo glede znižane voz­
nine za obiralce. Na odhodni postaju k u p i vsakdo celo 
k arto  in obrazec K-13. Po končanem  o b iran ju  odnese 
vsak h m elja r obrazce vseh svojih obiralcev potrditi 
na občinski lju d sk i odbor in s temi po trjen im i obrazci 
kup ijo  obiralci polovično karto  za povra tek . Popust je 
torej če trtinski, k e r polovičnega po zn ižan ju  železni­
ške tarife  ne odobre več.

Hmeljarski odbor 
OZZ, Žalec


